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Geleitwort

Unter den offızıellen bılateralen Theologischen Jalogen, welche dıe Orthodoxe Kırche
heute ührt, ist der Dıalog mıt der Römisch-katholischen Kırche wohl der wichtigste.
Seine Bedeutung dürfte sıch Oß auf dıe gesamte Okumene erstrecken, nıcht S sehr,
e1l 6S sıch dıe Zwel zahlenmäßıig größten Kırchen andelt, als vielmehr, weil der C
me1insame Weg 1mM ersten Jahrtausend und die gemeiınsam In den sıeben Okumenischen
ONZılen getroffenen Entscheidungen dıe unverrückbaren Eckpfeiler chrıistlıcher echt-
gläubigkeıt darstellen Dıie ın diesem Dıalog angestrebte inıgung der beıden Kırchen 6I -

scheıint heute nötiıger denn Je, wiıll das Christentum seine Glaubwürdigkeıt wıeder erlan-
DCNHh und seine geoffenbarte anrneı der Welt gegenüber glaubhaft machen.

Angesichts der Tatsache, daß die sechste Plenarsıtzung der »Internatiıonalen Gemischten
Kommıissıon für den Theologischen Dıalog der Orthodoxen und der Römisch-
katholischen Kırche« 1Im Jun1ı 990 in München stattfınden wiırd, ist dieses Heft des (Ortho-
doxen Forums der einheıtlıchen ematı »Die orthodox-katholıschen Beziehungen« HC
wıdmet. en den vier ersten Artıkeln über dıie orthodox-katholischen Bezıehungen, dıe
VOonN prominenten Miıtglıedern der Internationalen Gemischten Kommıissıon verfaßt WUT-

den, erscheinen in diesem Heft der Sparte »Dokumente« dıe dreı Erklärungen Mün-
chen 1982, Barı 1987 und Valamo/Finnland die biısher C dıe Kommissıon C
melınsam verabschiedet wurden. war sınd diese Dokumente schon menriac ın deutscher
Sprache zugänglıch, aber trotzdem insgesamt wenıg ekannt In einem Vergleich der VOT-

handenen deutschen Übersetzungen mıt dem französıschen rıgına wurden überdies e1-
nıge Mängel festgestellt.

Außer diesen Dokumenten aus dem offizıellen Dıalog der beıden Schwesterkıirchen auf
Weltebene za den »Dokumenten« dieses Heftes eın weilterer orthodox-katholischer
ext mıt dem Tıtel » Dıie Eucharistıe der einen Kırche Liturgische Überlieferung und
kırchliche Gemeininschaft«. Dieser ext entstand 1Im men der se1it 981 bestehenden (Je-
melnsamen Kommıissıon der Griechisch-Orthodoxen Metropolıe und der Römisch-katho-
ıschen Kırche in Deutschlan und wurde iIm Maı dieses Jahres ıIn ONn verabschiedet.
Er ist dıe Frucht eiıner orthodox-katholische Annäherung und der Beziehungen auf
Ortsebene. Auf dıe vielfältigen Kontakte und dıe orthodox-katholıischen Beziehun-
DCH ın der Bundesrepublık Deutschlan beziehen sıch auch die Beıträge des Metro-
olıten VOoO Deutschland, Herrn Augoustinos, und des 1SCNOIS VOoN Passau, Herrn
Ir Franz FKder. Meın Aufsatz schlıeßlic versucht eine Neiwor) auf dıe rage nach den
Unterschieden zwıischen der Orthodoxen und der Römisch-katholischen Kırche geben,
dıe mir in diesem anı immer wieder gestellt wırd.

Den Autoren dieses Heftes, dıe ihrer vielfältigen und verantwortungsvollen Ver-
pflichtungen dıe vorlıegenden Beıträge beisteuern konnten, se1 d dieser Stelle erzZi1c
edankt.
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